玠伶：

內容大致正確，本章節精彩處66頁上"Herr Resch faltete die Hände vor der Brust...直到67頁中間 ...weil er katholisch ist oder kein Fleisch zu sich nimmt."以及68頁上的Herr Schneider verbeugte sich vor dem Vorsitzenden. ...到最後一行，請翻譯出來。

Frau Yeh
Die Verhandlung(案件處理),

Seite 62 bis 68  
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Schneider先生因房東Resch先生對他提出訴訟，所以必須出庭受審。原因是Resch先生不想讓Schneider一家人繼續租下去，要他們搬走，因為這對他造成困擾。一開始Resch先生的律師鋪陳了太多無關緊要的事，因而被主席要求簡明的澄清。而其中最大的原因是Resch先生是NSDAP(國家社會德意志勞工黨)的會員，他十分堅信黨的理念，而黨的主要理念是不接受猶太的主義思想，基於這個原因他提出控訴並要求Schneider先生支付訴訟的費用，而Schneider先生反駁，他不接受他的訴訟，因為長久以來Resch先生都知道他是猶太人，那為何到現在才提出異議呢? 而且他已經在那住了約10年了! 主席於是向律師求證他的話是否屬實，Resch先生因而從證人席起身為自己辯駁。他再次強調自己對黨理念的堅信，並且還聲稱Schneider先生會阻礙他，使他失去黨內的同志和生意上的夥伴，甚至提及"Stürmer"衝鋒週報(一個極力反對猶太人的報紙)。它說每個Stürmer週報的讀者都知道，猶太人對德國經濟生活的毀損等等。主席打斷他，認為他牽扯太多而且沒有真正回答問題，並詢問他是否一直以來都知道Schneider先生是猶太人這件事?Resch先生辯稱，他知道，但是那是因為之前還有其他的原因。在那期間時代發生變化，不然他是無法忍受他房子裡有猶太人居住。主席認為他的回答不合理並對他說：「你現在是NSDAP的會員，所以你不容許猶太人住在你房子理，如果我讓你贏了這場訴訟，以後當你反對天主教徒或素食主義者，而你的房客剛好是這樣，那你不是又要來要求提出訴訟了嗎?」Resch先生搖搖頭並繼續辯稱，他的律師於是把他拉到一旁。經過他們的商討，最後由律師宣告Resch先生徹回他的訴訟，結束了這場審理。
